
GB202 65-98kW

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio 6720618029
(2020/09) We

16.09.2020 1 6720618029



16.09.2020 2 6720618029



16.09.2020 3 6720618029



1
A  

Äußere Verkleidung
Casing
Carenage
Parti di laniera

GB202 65-98kW

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

16.09.2020 4 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 7 747 030 447 n n n n n n

2 7 747 030 437 n n n n n n

3 7 747 024 104 n n n n n n

4 7 747 030 444 n n n n n n

5 7 747 030 440 n n n n n n

6 7 747 030 446 n n n n n n

7 7 747 030 445 n n n n n n

9 7 747 026 378 n n n n n n

10 63028657 n n n n n n

11 8 718 584 331 n n n n n n

12 7 747 025 087 n n n n n n

1A  

Kabelhalter (5x)
Geräteschild "Buderus"

Haube hi GB202 65-100
Seitenwand GB202
Rückwand 65-100
Halter Rohre 65-100 hor
Mont-Mat
Gerätefuß M10x51 verp (4x)

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Rahmen 65-98
Vorderwand GB202 65-100

GB202 65-98kW Äußere Verkleidung
Casing
Carenage
Parti di laniera

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Haube vo GB202

16.09.2020 5 6720618029



1
B  

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Innere Verkleidung
Internal casing
Carénage
Parti di laniera

GB202 65-98kW

16.09.2020 6 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 7101422 n n n n n n

2 7101418 n n n n n n

3 7 736 700 060 n n n n n n

4 7 736 700 057 n n n n n n

5 8 738 901 447 n n n n n n

6 7101424 n n n n n n

7 7101412 n n n n n n

8 7100748 n n n n n n

10 8 718 661 182 0 n n n n n n

12 8 718 661 179 0 n n n n n n

14 7101392 n n n n n n

14 7 746 900 520 n n n n n n

15 8 718 601 969 n n n n n n

16 8 718 600 350 n n n n n n

17 7 736 701 240 n n n n n n

20 7098976 n n n n n n

21 8 718 600 166 n n n n n n

1B  

Transportfüße (L+R)
Tür blau
Dichtung Tür
Tür kpl
Kabeldurchführung (5x)
Schraube M5 (2x)

Verschlussstopfen (2x)
Lufteinlassadapter
Blechschraube DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)
Kesselanschlussstück 110/160 GB202
Set KAS 110/160 GB202
Transportfüße links/rechts

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Kesselanschlussstück 160-110
Adapter Kesselanschluss 160-110
Lippendichtung DN160
Lippendichtung DN110
Lippendichtung DN 80

GB202 65-98kW Innere Verkleidung
Internal casing
Carénage
Parti di laniera

>= 10/2010

<= 09/2010

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

16.09.2020 7 6720618029



2   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Abgaseinheit
Condensate drainage
Evacuation de la condensat
Condense uscita

GB202 65-98kW

16.09.2020 8 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 7101404 n n n n n n

2 8 738 901 447 n n n n n n

3 7101402 n n n n n n

4 7101462 n n n

4 73927 n n n

5 7099686 n n n

5 8 718 600 045 n n n

6 7101398 n n n n n n

7 7101396 n n n n n n

8 7 746 900 152 n n n n n n

9 7 746 900 186 n n n n n n

10 7100742 n n n n n n

11 7101410 n n n n n n

12 7099002 n n n n n n

14 8 718 600 611 n n n n n n

15 7101531 n n n n n n

16 7099909 n n n n n n

17 7101535 n n n n n n

2

Kondensat-Ablauf
Dichtung 42,2x32x6 mm
Kondensatablaufschlauch 19x24x627mm lg.

Dichtung Abgassammler
Klemmbügel (2x)
Lippendichtung (5x)
Kondensatablaufrohr Siphon
Rohrdurchführung/Durchführung Set
Siphon

Luftansaugrohr
Luftansaugrohr DN50
Dichtung D60
Dichtung (5x)
Halter für Abgassammler
Kondensatsammler

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Abgasrohr
Lippendichtung DN 80
Manschette

GB202 65-98kW Abgaseinheit
Condensate drainage
Evacuation de la condensat
Condense uscita

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

16.09.2020 9 6720618029



3
A  

Gasarmatur 65kW
Gas valve
Bloc gaz
Valvola del gas

GB202 65-98kW

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

16.09.2020 10 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

1 73976 n n n

2 7101482 n n n

3 7 746 900 278 n n n

4 7 746 900 310 n n n

8 8 718 600 298 n n n

9 7099710 n n n

10 7 736 700 351 n n n

11 7099712 n n n

14 7099058 n n n

15 7 736 700 145 n

15 8 718 600 300 n n

16 73924 n n n

17 7101450 n n n

18 7101448 n n n

20 7101446 n n n

21 7101444 n n n

22 73927 n n n

25 8 718 600 045 n n n

  7 746 901 190 n n n

3A  

Brenner (50-100 kW)
Luftansaugrohr DN50
Dichtung (5x)
Umbauset 3P (50-70kW)

Venturi 2LL (50-70kW)
Venturi E (50-70kW)
Gebläse (50-70kW)
Dichtung
Brennergehäuse
Dichtung Brenner

Schraube M5x16 (5x)
Gasarmatur E/LL (50-70kW)
O-Ring (5x)
Schraube M5x12 (10x)
Dichtung (5x)
Dichtung 50mm (5x)

GB202 65-98kW Gasarmatur 65kW
Gas valve
Bloc gaz
Valvola del gas

Zubehör

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Gasrohr
Dichtung 28,8x23,4x2 (10x)
Dichtung (5x)

16.09.2020 11 6720618029



3
B  

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Gasarmatur 98kW
Gas valve
Bloc gaz
Valvola del gas

GB202 65-98kW

16.09.2020 12 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 7101466 n n n

2 7101482 n n n

3 7 746 900 278 n n n

4 7 746 900 310 n n n

5 8 718 600 286 n n n

6 7 736 700 351 n n n

7 8 718 600 283 n n n

8 7 736 700 352 n n n

9 7101504 n n n

10 7101486 n n n

11 7101416 n n n

12 7 746 901 753 n n n

12 8 718 600 302 n n

14 7099686 n n n

15 8 718 600 301 n n n

16 7101454 n n n

17 7101450 n n n

18 7101448 n n n

20 7101446 n n n

21 7101444 n n n

22 7101462 n n n

  8 738 901 525 n n n

  8 738 901 563 n n n

3B  

Brennergehäuse
Dichtung Brenner
Brenner (50-100 kW)
Luftansaugrohr
Gasarmatur 3P (80-100kW)
Düse 4.70 3P (80-100 kW)

Gasdüse 2LL 2Ei - Conv. Set (80-100 kW)
Gasdüse 8.4 E (80-100 kW)
Dichtung D60
Venturi E/LL (80-100 kW)
Gebläse (85-100kW)
Dichtung

Schraube M5x12 (10x)
Dichtung 33x24x3,5 (10x)
Gasarmatur E/LL (80-100kW)
O-ring 23,47x2,62 (2x)
Schraube M6x16 Torx (10x)
O-Ring 70x3 (2x)

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Gasrohr
Dichtung 28,8x23,4x2 (10x)
Dichtung (5x)
Schraube M5x16 (5x)
Flansch Gasarmatur

GB202 65-98kW Gasarmatur 98kW
Gas valve
Bloc gaz
Valvola del gas

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

16.09.2020 13 6720618029



4   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Wärmetauscher
Heat exchanger
Echangeur de chaleur
Scambiatore di calore

GB202 65-98kW

16.09.2020 14 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 8 738 900 323 n n n n n n

2 7101430 n n n n n n

3 7101388 n n n n n n

5 7101390 n n n n n n

6 7 736 701 774 n n

6 7 736 701 775 n n

6 8 738 901 633 n n

11 8 718 600 269 n n n n n n

18 7101532 n n n n n n

19 7101370 n n n n n n

20 7101534 n n n n n n

21 8 718 600 019 n n n n n n

22 7101646 n n n n n n

23 7101438 n n n n n n

24 7101488 n n n n n n

25 7 746 700 069 n n n n n n

27 73080 n n n n n n

28 73992 n n n n n n

4

Sicherungsklammer
Anschlussstück
Dichtung (X2)

Sicherungsklammer
O-Ring 9,19x2,62 (10x)
Druckmesser Typ 505.99023 4bar
O-Ring 9,92x2,62 (10x)
Vor-/Rücklaufrohr
O-Ring 36,09x3,53 (10x)

Halter Wärmetauscher rechts
Zündungsset für GB202-62
Zündungsset für GB202-95
Zündeinheit 50-100kW
Wärmetauscher 50-100kW
Fühler NTC kpl (611 248A)

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Automatischer Entlüfter >= 50 kW
Haltefeder
Halter Wärmetauscher links

GB202 65-98kW Wärmetauscher
Heat exchanger
Echangeur de chaleur
Scambiatore di calore

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

16.09.2020 15 6720618029



5   
Anschlußteile
Connection set
Kit de racordement
Gruppo di collegamento

GB202 65-98kW

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

16.09.2020 16 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 7099224 n n n n n n

2 7 746 700 417 n n n n n n

3 7 747 030 580 n n n n n n

4 8 718 660 471 0 n n n n n n

5 7 747 030 581 n n n n n n

6 63037888 n n n n n n

7 8 718 660 766 0 n n n n n n

8 7 747 031 509 n n n n n n

9 7 747 030 574 n n n n n n

10 7101506 n n n n n n

11 8 735 100 227 n n n n n n

12 7 747 030 575 n n n n n n

13 67900909 n n n n n n

14 7 747 030 582 n n n n n n

15 7 736 700 067 n n n n n n

16 7095583 n n n n n n

18 67902784 n n n n n n

19 63042777 n n n n n n

20 7 747 030 559 n n n n n n

21 8 718 660 704 0 n n n n n n

22 8 718 570 395 0 n n n n n n

  8 718 602 010 n n n n n n

5

Kabel Pumpe

3Wege-Ventil G-SU, DN32 60 kpl
3-Wege-Ventil, DN32
O-Ring Set 3Wegeventil G-SU DN32
Federstecker D26
Winkel R11/2xG11/2 Ü-Mu kpl
Sicherheits-Set G11/2 65-95

Manometer D50xG1/4"
KFE-Hahn 1/2 M Gewindedichtr PB2
Kugelhahn R11/2xG11/2 Ü-Mu
Anschlussverschraubung R1 1/4
Federstecker Set 5 Stück D36
Pumpe 25-80 130

Gasanschl-Rohr 22x1 GB202 65-100kW
Anschl-Rohr HK VL, 65-95
Sicherheitsventil 3/4" 2,5 bar
Dichtungs-Set D32x44x2 AFM34 (5x)
Zwischenstück G1 1/2 x 130 kpl.
Füll-u Entl-Set G1 1/2 65-95

GB202 65-98kW Anschlußteile
Connection set
Kit de racordement
Gruppo di collegamento

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Überwurfmutter (5x)
Dichtung 44x32x3 (5x)
Anschl-Rohr HK RL, 65-95

16.09.2020 17 6720618029



6   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

HC10
HC10
HC10
HC10

GB202 65-98kW

16.09.2020 18 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

1 63031767 n n n n n n

2 7 747 026 985 n n n n n n

3 63031765 n n n n n n

4 63029060 n n n n n n

5 63026867 n n n n n n

6 63024005 n n n n n n

7 8 718 578 914 n n n n n n

8 8 718 578 518 n n n n n n

9 7099041 n n n n n n

10 7 747 010 612 n n n n n n

11 8 718 573 880 0 n n n n n n

12 63026219 n n n n n n

13 63017663 n n n n n n

14 7 747 026 990 n n n n n n

15 7 747 023 129 n n n n n n

16 7 747 023 151 n n n n n n

17 7 747 026 991 n n n n n n

18 8 718 224 907 0 n n n n n n

19 7 747 027 014 n n n n n n

20 7 747 023 154 n n n n n n

21 7 747 027 012 n n n n n n

22 7 747 023 983 n n n n n n

23 7 747 023 986 n n n n n n

24 7 747 023 985 n n n n n n

25 7 747 026 994 n n n n n n

26 7 747 023 981 n n n n n n

29 8 718 601 966 n n n n n n

30 63031766 n n n n n n

31 7 747 026 205 n n n n n n

32 7 747 026 999 n n n n n n

33 7 746 900 538 n n n n n n

34 7 746 900 536 n n n

34 7 746 900 537 n n n

35 7 746 900 244 n n n n n n

36 7 746 900 233 n n n n n n

37 7098812 n n n n n n

38 7 736 700 530 n n n n n n

39 74595 n n n n n n

40 7 746 900 595 n n n n n n

41 7 747 025 654 n n n n n n

42 7 746 900 331 n n n n n n

43 7099100 n n n n n n

44 7 746 900 330 n n n n n n

45 8 718 600 341 n n n n n n

46 7099565 n n n n n n

47 7 736 701 774 n n

47 7 736 701 775 n n

47 8 738 901 170 n

47 8 738 901 171 n

47 8 738 901 174 n n n

47 8 738 901 175 n n n

48 8 718 585 355 n n n n n n

6

HCM 1099 3P (2r)
Fühler außen neutral

Schnappverschluss Verkleidung (10x)
Adapterplatte
Leiterplatte 3WV
Befestigungsplatte
Zündungsset für GB202-62
Zündungsset für GB202-95

Kabelschelle (10x)
UBA 3.5 V5.9D Boost V1.6
Trafo UBA 3.5
Schraube Ejot PT K35 (10x)
Set Verschlusskappen
Gummistopfen

Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x)
Kabelbaum 230V
Kabelbaum 24V (62/65kW)
Kabelbaum 24V (95/98kW)
Haube Hauptanschlussplatte
Hauptanschlussplatte

Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau
Anschlussklemme 3-pol gelb
Anschlussklemme 3-pol Netz weiß
Sicherungseinsatz 5AF/230V (10x)
Gehäuse Bodenplatte MC10 blau
Kabelschelle-Set (10x)

Anschlussklemme 2-pol grau R5
Anschlussklemme 2-pol R5 blau
Anschlussklemme 2-pol WA maigrün
Anschlusskl steckb 3-pol türkisbl
Anschlussklemme 3-pol. PH grün
Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett

Abdeckung Klinkenstecker 3,5 bedr
Blindabdeckung BC10 für RC3x
Leiterplatte HC10
Anschlussklemme 2-pol. weiss
Anschlussklemme 2-pol. orang RC
Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme

Gehäuse Bedientableau
Sicherungshalter 230V 5x20mm
Sicherungseinsatz 5x20 6,3AT230V (10X)
Schalter ON/OFF
Basiscontroller BC10 für EMS
Bedienknopf BC10 verkehrsweiß V2

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Gehäuse Haube blau
Schraube KB50x35/20(Ejot-WN 1412)(10x)ev

Gehäuse Oberteil blau
Scharnierstift blau (10x)
Gehäuse Klarsichtscheibe schwarz

Erdgas

Erdgas

Flüssiggas

Flüssiggas

GB202 65-98kW HC10
HC10
HC10
HC10

HCM 1098 G20/G25
HCM 1099 G20/G25
HCM 1098 3P (4r)

Erdgas

Erdgas

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

16.09.2020 19 6720618029



6   

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

HC10
HC10
HC10
HC10

GB202 65-98kW

16.09.2020 20 6720618029



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

 G
B2

02
-6

2 
G

20

 G
B2

02
-6

2 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-6

2 
G

25
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

20

 G
B2

02
-9

5 
G

20
 D

E

 G
B2

02
-9

5 
G

25
 D

E

49 7 747 027 002 n n n n n n

50 7 747 030 401 n n n n n n

51 7 747 005 915 n n n n n n

52 7 747 008 298 n n n n n n

53 7 747 030 827 n n n n n n

  7 747 026 986 n n n n n n

6

Kabelbaum Kleinspannung 65-95kW
Speicheranschluss-Set AS 5,6
Sicherungseins. 6,3x32 5AF UL 10x

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Datenleitung HC10/GB202
Datenleitung UBA3.5 65-95kW
Kabelbaum Niederspannung GB202 65-95

GB202 65-98kW HC10
HC10
HC10
HC10

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

16.09.2020 21 6720618029



Pos
1A
1
2
3
4
5
6
7
9
10
11
12
1B
1
2
3
4
5
6
7
8
10
12
14
14
15
16
17
20
21
2
1
2
3
4
5
5
6
7
8
9
10
11
12
14
15
16
17
3A
1
2
3
4
8
9
10
11

Vite M5x12 (10x)Vis M5x12 (10x)Screw M5x12 (10x)
Guarnizione in sughero (5x)Joint liege (5x)Gasket (5x)

Gruppo gas E/LL (50-70kW)Bloc gaz E/LL (50-70kW)Gasvalve E/LL (50-70kW)
Guarnizione (5x)Joint bloc gaz venturi (5x)O-ring (5x)

Guarnizione (5x)Joint (5x)Sealing (5x)
Vite M5x16 (5x)Vis M5x16 (5x)Screw M5x16 (5x)

Tubo gasTube gazGas pipe
Guarnizione 28,8x23,4x2 (10x)Joint 28,8x23,4x2 (10x)Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x)

Tubo scarico della cond.19x24x627mm lgTuyau evacuation condensatCondensate drain pipe
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Deflusso della condensaEvacuation des condensatsDrain pipe
Guarnizione 42,2x32x6 mmJOINT 42,2x32x 6 mmSealing 42.2x32x6 mm

Passaggio tubi/set passaggio tubiPasse cableSealing bush (set)
SifoneSiphonSiphon

Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)Lip seal (5x)
Tubo di deflusso della condensa sifoneSiphon evacuation condensatDrain pipe

Guarnizione collettore condensaJoint syphonSeal flue gas collector
Fermo di sicurezza (2x)Clips bruleur (2x)Fastener (2x)

Supporto per collettore fumiSupport pour collecteur des fuméesHolder condensate collector
Collettore condensaCapacité de réserveCondensate collector

Guarnizione D60Joint pour evacuation d60Sealing D60
Guarnizione (5x)Joint plat 23.8 x 16.4 (5x)Gasket (5x)

Ring collettore condensaTorique capacité de réserveCentering ring
Tubo di aspirazione del ventilatoreTuyau d'aspiration du ventilateurSuction pipe

Tubo fumiTuyau des fuméesFlue-gas pipe
Guarnizione a labbro DN 80Joint à lèvre DN 80Lip seal DN 80

Vite M5 (2x)Vis M5 (2x)Screw M5 (2x)
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

PortaPanneau avantDoor
Passaggio cavi (5x)Passe cable (5x)Cable bush (5x)

Porta azzurroPorte bleuDoor blue
GuarnizioneJointSeal Door

Piedi per trasporto sx/dxPieds transp. gauche/droiteTransport foot
Piedini trasporto (L+R)Pieds de transport (G+D)Transport slide (L+R)

Raccordo caldaia 110/160 GB202Elément raccord. chaud. 110/160 GB202Boiler conn. pc 110/160 packed conn. pi
Set KAS 110/160 GB202Kit KAS 110/160 GB202Set KAS 110/160 GB202 packed KAS 110/160

Adattatore dell'aspirazione dell'ariaAdapt. entrée d'airAdapter airinlet
Vite autofil. DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)Vis de tôle DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)Screw DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)

Guarnizione a labbro DN 80Joint à lèvre DN 80Lip seal DN 80
Tappo di chiusura (2x)Bouchon (2x)Drainplug (2x)

Guarn. anello + spig. tenuta DN160Joint de lèvre DN160Shaped seal DN160
Guarn. anello + spig. tenuta DN110Joint de lèvre DN110Shaped seal DN110

Raccordo caldaia 160-110Element de raccord chaudiere 160-110Flue-gas adapter 160-110
Adattatore collegamento caldaia 160-110Adaptateur raccord. chaud. 160-110Cap flue-gas adapter 160-110

Targhetta caldaia "Buderus"PLAQUE SIGNALETIQUE BUDERUSBadge "Buderus"
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Piedini regolabili M10x51 (4x)Pieds réglables M10x51 (4x)Foot M10x51 (4x)
Angolare (5x)ATTACHE RAPIDE (5x)Cable clip (5x)

Sostegno tubi 65-100 oriz.Support tuyau 65-100 horHolder 65-100 hor
Mat-MontMat. mont.Inst-mat

Pannello laterale GB202Panneau latéral GB202Sidepanel GB202
Pannello posteriore 65-100Panneau arrière 65-100Rearpanel 65-100

CarpotHABILLAGE SUPERIEUR AVANT GB 202top panel front GB202
Pannello copertura post. GB202 65-100Capot arr GB202 65-100615Top panel back GB202 65-100

Supporto 65-100Cadre 65-100Frame 65-100
Pannello anteriore GB202 65-100PANNEAU AVANT GB202 65-100Frontpanel GB202 65-100

DescrizioneDenominationDescription
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
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Dado per scambiatore di calore (5x)Ecrou pour echangeur - (5x)Union nut 1 1/2” (5x)
Guarnizione 44x32x3 (5x)Joint 44x32x3 (5x)Sealing 44x32x3 (5x)

Guarnizione (X2)Joints racc dep (X2)Sealing 54x7 (X2)
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Clip di fissaggio (220.040A) V2Bride (220.040A) V2Clip
Raccordo di collegamentoRaccord depart/retourConnection Nipple CH

Tubo di mandata e ritornoTuyau depart retourSupply/return-pipe
O-ring 36,09x3,53 (10x)Joint torique 36,09x3,53 (10x)O-ring 36.09x3.53 (10x)

Manometro TYPE 505.99023 4barCapteur pression clipse 4barDisc. pressure sensor 4bar
O-ring 9,92x2,62 (10x)Joint torique 9,92x2,62 (10x)O-ring 9.92x2.62 (10x)

Clip di fissaggioClip de maintienClip
O-ring 9,19x2,62 (10x)Joint torique 9,19x2,62 (10x)O-ring 9,19x2,62 (10x)

Scambiatore di calore 50-100kWEchangeur 50-100kWHeat exchanger 50-100kW
Sonda NTC compl. (611 248A)Sonde ntc complete (611248a)Safety sensor

Ign-kit GB202-95,8718660719/8718570619Ign-kit GB202-95,8718660719/8718570619Ign-kit GB202-95,8718660719/8718570619
Unità di accensione 50-100kWUnité d'allumage 50-100kWIgnition device 50-100 kW

Supporto scambiatore di calore dxSupport échangeur thermique droitHolder heat exchanger right
Ign-kit GB202-62,8718660718/8718570618Ign-kit GB202-62,8718660718/8718570618Ign-kit GB202-62,8718660718/8718570618

Clip di fissaggio (220.054A)Clip de maintien 220,054aClip
Supporto scambiatore di calore sxSupport échangeur thermique gaucheHolder heat exchanger left

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
Disaeratore automatico >= 50 kWPurgeur automatique >= 50 kWAutomatic air vent valve >= 50 kW

Valvola del gas 3P (80-100kW)Bloc gaz 3P (80-100kW)Gas valve 3P (80-100kW)
Ugello 4.70 3P (80-100 kW)Injecteur 4.70 3P (80-100 kW)Nozzle 4.70 3P (80-100 kW)

Bruciatore (50-100 kW)Brul gaz (50-100 kW)Burner (50-100 kW)
Tubo di aspirazione del ventilatoreTuyau d'aspiration du ventilateurSuction pipe

Involucro del bruciatoreCorps du brûleurBurner housing
Guarnizione bruciatoreJoint brulSeal burner

Ventilatore (85-100kW)Ventilateur (85-100kw)Fan (85-100kW)
Guarnizione ventilatoreJoint ventilGasket

Guarnizione D60Joint pour evacuation d60Sealing D60
Venturi E/LL (80-100 kW)Venturi E/LL (80-100 kW)Venturi E/LL 98KW

Ugello 2LL 2Ei - Conv. Set (80-100 kW)2EI - KIT CONV. (80-100 KW)Orifice 2LL 2Ei - Conv. Set (80-100 kW)
ugello del gas 8.4 E (80-100 kW)injecteur 8.4 E (80-100 kW)Orifice 8.4E (80-100KW)

Vite M6x16 Torx (10x)Vis M6x16 Torx (10x)Screw M6x16 Torx (10x)
O-ring 70x3 (2x)Joint torique 70x3 (2x)O-ring 70x3 (2x)

Valvola del gas E/LL (80-100kW)Bloc gaz E/LL (80-100kW)Gas valve E/LL (80-100kW)
O-ring 23,47x2,62 (2x)Joint torrique 23,37x2,62 (2x)O-ring 23,47x2,62 (2x)

Vite M5x12 (10x)Vis M5x12 (10x)Screw M5x12 (10x)
Guarnizione 33x24x3,5 (10x)Joint 33x24x3,5 (10x)Sealing 33x24x3.5 (10x)

Vite M5x16 (5x)Vis M5x16 (5x)Screw M5x16 (5x)
Flangia valvola del gasBRIDE BLOC GAZFlange gasvalve

Guarnizione 28,8x23,4x2 (10x)Joint 28,8x23,4x2 (10x)Sealing 28,8 x 23,4 x 2mm (10x)
Guarnizione (5x)Joint (5x)Sealing (5x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
Tubazione del gasConduite de gazGaspipe

Guarnizione (5x)Joint plat 23.8 x 16.4 (5x)Gasket (5x)
Kit Trasformazione gas GPL 50-65 kWKIT CON GAZ WBC 65H R N (50-70 kW)Conversion set 3P 50-70kW

Bruciatore (50-100 kW)Brul gaz (50-100 kW)Burner (50-100 kW)
Tubo fumiTuyau des fuméesSuction pipe

Involucro del bruciatoreCorps du brûleurBurner housing
Guarnizione bruciatoreJoint brulSeal burner

Ventilatore (50-70kW)Ventilateur (50-70kW) GB202 62kWFan (50-70kW)
Guarnizione ventilatoreJoint ventilGasket

Venturi 2LLVenturi 2LLVenturi 2LL
Venturi E (50-70kW)Venturi E (50-70kW)Venturi E 65KW
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Guarnizione 50mm (5x)Joint tuyau d'asp.d'air 50mm (5x)Seal 50mm (5x)
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Fermacavo (10x)Maintient pour cable (10x)Cable clip (10x)
UBA 3.5 V5.9D Boost V1.6UBA 3.5 V5.9D Boost V1.6UBA 3.5

Piastra colleg. princ. della coperturaCouvercle plaque raccord. princ GB202Connection platecap
Pistra di collegamento principalePLAQUE DE RACCORDEMENT PRINCIPAL GB202Connection plate electric

Basetta cablaggio cavi 230VFaisceau de câbles 230VCable Harness 230V
Basetta cablaggio 24V (62/65kW)Faisceau de câbles 24V (62/65kW)Cable Harness 24V

Clips per cavo (10x)COLLIER DE CABLES (10X)Cable strain relief (10x)
Vite a testa piana ST3,9x9,5 (10x)Vis à tête plate ST3,9 (10x)Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T (10x)

Fusibile 5AF/230V (10x)Fusibile 5AF/230V (10x)Fuse 5AF/230V (10x)
Involucro Basamento bluCarter Socle bleucasing base plate blue

Morsetto di collegamento 3-bipol. gialloBorne de connexion 3- pôles jauneConnecting terminal pluggable 3-pol
Morsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blancConnector 3-pole white

Morsetto di collegamento -pol.PZ violettConnecteur 3 poles violetConnector 3-pole PZ violett
Morsetto di collegamento 3-pol.PS grigioBorne de connexion 3- pôles ps grisConnector 3-pole PS grey

Morsetto colleg presa 3-poli turcheseCONNECTEUR VANNE 3 VOIES 24V GB202Conn clamp puttable 3-pol türkisbl
Morsetto di collegamento 3-pol. PH verdeBorne de connexion 3- pôles PH vertConnector 3-pole PH green

Morsetto di collegamento 2- bipolare bluBorne de connexion 2- pol r5 blConnector 2- pin blue
Morsetto di collegamento2-bipol WA verdeFiche verte 2 poles waConnecting terminal 2-polig WA maygreen

Morsetto di collegamento2-bipolare rossoFiche rouge 2 polesConnect. term. 2-polig red
Morsetto di collegamento 2-bipol. grigioBORNE DE CONNEXION 2- POLES GRISConnecting terminal 2-pol grey

Morsetto di collegamento2-pol biancoBorne de connexion 2-poles blancConnector 2-pole white
Morsetto di collegamento2- bip.arancioneBorne de connexion 2- pôles orange RCConnector 2- pin orange RC

Copertura cieca BC10Cache pour BC10Dummy cover BC10
Scheda elettronicaCircuit imprime hc10 GB202circuit board

Puls di comndo BC10 bianco traffico V2Bouton reglage bc10 blanc signe absButton BC10 trafic white V2
Copertura spina per "jack" 3,5Couvercle prise d'accrochage 3,5Cover jack plug 3,5 printed

Interruttore ON/OFFInterrupteur ON/OFFSwitch ON/OFF
Disp. di controllo base BC10 per EMSControleur de base bc10Basis controller BC10 for EMS spare part

Porta fusible 230V 5x20mmSupport de fusible 230V 5x20mmFuse holder 230V 5x20mm
Fusibile posteriore 5x20 6,3AT 230V(10x)Fusible arrière 5x20 6,3AT 230V (10x)Fuse application 5x20 6,3AT 230V (10x)

Involucro trasparente neroCARTER CAPOT DE VUE CLAIRHousing transparent cover black
Involucro quadro di serviziHabilHousing operating panel

Parte superiore involucro bluCarter partie superieure bleuHousing upper part blue
Perno di cerniera blu (10x)Goupille bleu (10x)Hinge pin blue (10x)

Copertura involucro bluCAPOT SUP MC10 BLEUHousing Hood blue
Vite KB50x35/20 (Ejot-WN 1412) (10x)Vis KB50x35/20 (Ejot-WN 1412) (10x)Screw KB50x35/20 (Ejot-WN 1412) (10x)

Pompa di cavoCable de pompeCable pump
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Gomito R11/2xG11/2 dado di racc. compl.Equerre R11/2xG11/2 Ü-Mu cplElbow Winkel R11/2xG11/2 Mu kpl
Valvole di sicurezza G11/2 65-95Kit de sécurité G11/2 65-95Armatur Sicherheits-Set G11/2 65-9

Set O-ring valvola a tre vie G-SU DN32Kit joints tor. vanne 3 voies G-SU DN32O-Ring Set 3-way valve G-SU DN32
Molla ad innesto D26Fiche à ressort D26Spring plug D26 plug D26

G-SU DN32 valvola tre vie Comp. WielandVanne d'inversion G-SU DN32Three-way valve G-SU cpl
Valvola a tre vie, DN32Vanne 3 voies GSU DN323-way valve GSU DN32

Set di molle ad innesto 5 pz. D36Kit fiches à ressort 5 unités D36Spring cotter D36 cotter Set 5 piece D36
Pompa 25-80 130Circulateur 25-80 130Pump 25-80 130

Rubinetto a sfera R11/2xG11/2 Ü-MuRobinet boisseau sph. R11/2xG11/2 Ü-MuValve Plug valve R11/2xG11/2
RaccordoRACCORD R1 1/4Union joint R1 1/4

Manometro D50xG1/4" x cascataMANOMETRE D50*G1/4" CASCADE GB162Manometer
Rubinetto di scarico 1/2" PB2Robinet de vidange 1/2" PB2Valve Tap 1/2 W Thread Seal Ring PB2 SP

Pezzo intermedio G1 1/2 x 130 compl.Elément intermédiaire G1 1/2 x 130 cpl.Pipe Spacer G1 1/2 x 130 spare part
Set rubinetti car/sca G1 1/2 65-95Kit rempl. et vidange G1 1/2 65-95Valve safety set G1 1/2 65-95

Valvola sicurezzaSOUPAPE SECURITE 3/4" 2,5 BARSafety relief valve 3/4" 2,5 bar
Set guarnizioni D32x44x2 AFM34 (5 pz.)Kit d'étanchéité D32x44x2 AFM34 (5 pcesSeal Set D32x44x2mm AFM34 (5 pc)

Tubo di colleg. gas 22x1 65-100kWTuyau raccord. gaz 22x1 65-100kWGas_group Gas conn pipe 22x1 65-10
Tubo colleg. Crisc. mand., 65-95Tuyau raccord. CC VL, 65-95Connect flow pipe 65-95
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Tubo colleg. Crisc. rit., 65-95Tuyau de raccord. CC RL, 65-95Connect pipe return 65-95
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Gerätetypen Types de chaudieres

Set di raccordo all' accumulatore AS 5,6Kit de raccordement préparateur AS 5,6Cylinder connection set AS 5,6
Fusibile 6,3x32 5AF ULFusible 6,3x32 5af ulFuse application 6,3x32 5AF UL

Bas. cabl. cavi bassa tens.GB202 65-95CABLAGE RACCORD 230V HC10 / UBA GB202Wire harn Low-voltage GB202 65-95kW
Basetta. cavi bassis. tens.65-95kWCABLAGE RACCORD 24 V HC10 / UBA GB202Wire harn Small tension -65-95kW

Cavo dati HC10/GB202Cables donnees hc10/GB202wire harn data link HC10/GB202
Cavo dati UBA3.5 65-95kWCABLE DONNEES UBA3.5 GB202 65-95KkWwire harn data link UBA3.5 65-95kW

HCM 1099 3P (2r)HCM 1099 3P (2r)HCM 1099 3P (2r)
Sonda esternaSonde externeSensor external neutral

HCM 1099 G20/G25HCM 1099 G20/G25HCM 1099 G20/G25
HCM 1098 3P (4r)HCM 1098 3P (4r)HCM 1098 3P (4r)

Ign-kit GB202-95,8718660719/8718570619Ign-kit GB202-95,8718660719/8718570619Ign-kit GB202-95,8718660719/8718570619
HCM 1098 G20/G25HCM 1098 G20/G25HCM 1098 G20/G25

Piastra di fissaggioPlaque de fixationBackpanel mount BC10
Ign-kit GB202-62,8718660718/8718570618Ign-kit GB202-62,8718660718/8718570618Ign-kit GB202-62,8718660718/8718570618

Piastra di adattamentoplaque d'adaptationAdapter shield
Circuito stampato 3WVCarte d'alim vanne 3 voies GB202 3wvExternal connection board 3WV

Tappo di gommaCapuchons en caoutchoucRubber bumper
Chiusura a scatto per rivestimento (10x)Fermeture de trappe (10x)Door holder (10x)

Vite Ejot PT K35 (10x)Vis Ejot PT K35 (10x)Screw 6.1x14 (10x)
Set chiusura a scattoKit capuchonsComponent parts cover
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Trasformatore UBA 3.5Transformateur uba 3.5Trafo UBA 3.5
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Schweiz7 747 311 642 GB202-95

Schweiz7 747 311 641 GB202-62

Luxemburg7 747 311 639 GB202-65

Luxemburg7 747 311 640 GB202-95

Italien7 747 311 638 GB202-95

Italien7 747 311 637 GB202-65

Frankreich7 747 311 635 GB202-65

Frankreich7 747 311 636 GB202-95

Deutschland,Luxemburg8 718 570 619 GB202-95 G25

Deutschland,Luxemburg8 718 570 618 GB202-62 G25

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg8 718 660 718 GB202-62 G20
Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg8 718 660 719 GB202-95 G20

Belgien7 747 311 634 GB202-95

Belgien7 747 311 633 GB202-65

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Land
Country
Pays
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
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